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PROTECCIÓN COVID_19
PROTEÇÃO COVID_19
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PRODUCTO HOMOLOGADO EN 166:2001 COVID 19
ESTE PRODUCTO ES UN EPI ∙ MARCADO
PRODUTO HOMOLOGADO EN 166:2001 COVID 19
ESTE PRODUTO É UM EPI ∙ CERTIFICADO  
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SE RETIRA HACIA ARRIBA ∙  ABRE PARA CIMA

INCLUYE
1 PANTALLA

DE RECAMBIO

INCLUI  1 VISEIRA DE SUBSTITUIÇÃO

XSECURE.ES
Pantalla facial protectora reutilizable protege frente a salpicaduras según Reglamento (UE) 2016/425 
relativos a EPIS y norma europea EN 166:2001(1) de protección ocular.

XSECURE.ES  marca registrada de CARCHIDEA SL  ·  Coutada Nova 20A ·  36214 VIGO (PO) SPAIN



INSTRUCCIONES DE MONTAJE:
INSTRUÇÕES DE MONTAGEM:
1. Unir la cinta más larga al arnés.
     Prenda a alça mais larga ao arnês.
2. Unir la cinta más corta a la visera.
     Prenda a alça mais corta ao suporte.
3. Retirar el film de higiénico-protector.
     Retirar a película higiênico-protetora da viseira.
4. Unir la pantalla al arnés.
     Coloque a viseira no arnês.
5. Termine colocando el clip de cierre al conjunto. 
     Termine, colocando o clip de ssegurança.

INSTRUCCIONES DE USO
INSTRUÇÕES DE USO

EMPLEO: La pantalla facial/gafa de montura integral se coloca en la cabeza del usuario ajustando el arnés 
hasta conseguir la perfecta colocación de esta, dejando “las manos libres” para la realización de las 
operaciones. También tiene puede retirarla hacia arriba, quitándola momentáneamente, sin la necesidad de 
retirarla de la cabeza.
UTILIZAÇÃO: A viseira facial/óculos de protecção integral é colocado na cabeça do usuário, ajustando o arnês até que o 
posicionamento perfeito seja alcançado, deixando o "as mãos livres" para a realização de operações. Também pode abri-la para cima, 
removendo-a momentaneamente, sem a necessidade de retirar a viseira da cabeça.

LÍMITES DE USO: No usar fuera de su campo de uso definido.
LIMITES DE USO: não usar fora do seu campo de uso definido.

ALMACENAMIENTO: Almacenar al resguardo en lugar seco y sin luz directa.
ARMAZENAMENTO: Guardar num local seco e sem luz direta.

LIMPIEZA Y MANTENIMIENTO: Limpiar y desinfectar con agua tibia y abundante jabón con un paño suave. 
Evitar disolventes, lejía o productos abrasivos. Cuando necesites existen recambios disponibles para poder 
seguir utilizando la pantalla.
LIMPEZA E MANUTENÇÃO: Limpe e desinfete com água morna e sabão em abundância com um pano macio. Evite 
solventes, lixívia ou produtos abrasivos. Quando necessites, existem peças de substituição para que possas 
continuar a utilizar a viseira.
 
 

PROTECCIÓN FACIAL contra gotas, partículas y salpicaduras. Producto de fácil limpieza y 
desinfección.
CARACTERÍSTICAS: Visera totalmente ajustable y fabricada siguiendo las exigencias de 
ergonomía, inocuidad, comodidad, ventilación y flexibilidad que requieren estos productos.
PROTEÇÃO FACIAL CONTRA GOTAS, PARTÍCULAS E SALPICOS. PRODUTO FÁCIL DE LIMPAR E DESINFECTAR.
CARACTERISTICAS: Viseira totalmente ajustável e fabricada seguindo todas as exigências de ergonomia, segurança, conforto, ventilação e flexibilidade
que demandam estes produtos.

VISERA DE PROTECCIÓN FACIAL
V ISE I R A  DE  PROTEÇÃO FACIAL

COMPONENTES E MATERIAIS:
COMPONENTES E MATERIAIS:

a. 1 Suporte para a cabeça - Polipropileno (PP)
      1 Suporte para a cabeça - Polipropileno (PP)

b. 2 Bandas ajustáveis, superior e inferior - PELD
      2 Bandas ajustáveis, superior e inferior - PELD

c. 1 Clip de cierre - POM
      1 Clip de segurança - POM

d. 2 Viseiras ultra transparentes - PET 400 micras
      2 Viseiras ultra transparentes - PET 400 micras

SE RETIRA HACIA ARRIBA
ABRE PARA CIMA


